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concept and its structure. The object of research is the paremiological zone of concept «woman» and «many» in modern
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KornutrBHas TUHTBUCTHKA — «MEXIUCUUIUIMHAPHAS HAyKa, B IEHTPE KOTOPOH HAXOIUTCS A3BIK KaK MH-
CTPYMEHT INO3HAHUS, a TAKXKE CPEIICTBO KOAUPOBAHUS U TpaHC(HOPMAIMK MTOCTYNIAEMOI B MO3T YeJIOBEKa UH-
dbopmarmm» [1, ¢. 53]. OCHOBHBIM MOHSATHEM KOTHUTHBHOW JMHTBUCTHKHU SIBIIseTCS KoHIenT. KoHrenTt —
MBICIIUTENbHAS KaTETOPHsl, KOTOpask 00JIaaeT CI0KHOW U MHOTOMEPHOM CTPYKTYpPOM, BKIFOUAIOIIEH SMOLIUH,
accoLMAaINK, OLICHKH, XapaKTepHbIE Il TOW WM WHOW KyJbTYphl. B KoHLIenTe BhIIEnsAIOT sapo (00pa3), uH-
(hopMaLMOHHOE CoAep)KaHUE U MHTEPIPETaMOHHOE oje. VIHTepnpeTaloHHOe 10JIe BKI0YaeT MHOXKECTBO
30H. [Tapemuonorudeckas 30Ha HHTEPIPETAIMOHHOTO MOl KOHIIETITA BepOanu3yercsi B MOCIOBHIAX, TIOTO-
BOpKax M adopu3Max. B LeHTpe Hamlero uccieqoBaHUS HAXOISATCSA MAapPEMHUOJIOTMYECKUE 30HBI KOHIIETITOB
(OKECHIIMHA» U «MYXYHUHa» B HEMELIKOM U O€I0pyCCKOM S3bIKaX.

OCHOBHBIMH CIIOBaMH-HICHTH()UKATOPAMHU KOHIICTITA OKEHIIUHA» B HEMELKOM SI3BIKE SBISIOTCS JICKCH-
yeckue enuHuIlpl Frau (34,2%), Witwe (18%), Wirtin (Herrin, Hausfrau) (17,8%), Weib (12,9%). B Geno-
PYCCKOM S3bIKE OCHOBHBIMH CJIOBAMHU-HICHTU(HUKATOPAMH KOHIIETITA «GKEHIIMHA» BhIcTynatoT Mami (31,9%),
xoHKa (25,6%), n3eyka (9,3%), 6aba (8,9%), racnaapius (xassiika) (7,4%), nauka (4,9%), 6adyns (2,6%) u
WX JEMUHYTHBBI.

B HemernkoM U GenOpYCCKOM SI3bIKAaX BBIIEJIEHO TPH CEMAaHTHUECKHE O0JAaCTH KOHLENTA <OKCHLIMHA):
JIMYHOCTHBIE Ka4eCTBa, CEMEHHOE TOJIOKEHHE, POJICTBEHHBIC OTHOILICHHUS.

[Mapemuonornyeckass 30Ha KOHIENTa «MYXYHHA» B HEMEIKOM S3BIKE TMPEICTABISIIOT  CIIOBa-
naentudukaropsl Mann (37%), antpononumsl Hans, Adam, Peter, Paul (32%), Pfaffe (17%), Priester
(4,2%), der Vater (3%). B Gemopycckux MOCIOBHIIAX TOMHHHPYIOT ciioBa-uaeHTH(puKaTopsl maH (20,4%),
Oampka (13,6%), MmyxbIk (MyxubiHa) (12,5%), racmagap (10,4%). B mapeMusix 000HX SI3bIKOB OTMEUECHO yKa-
3aHHEe Ha MYXckue mnpodeccud. B HeMenkoM s3bIKe TaKUMHU CIOBaMHU-HICHTH(HKATOpaMHU SIBIISIOTCS
Seemann, Steuermann. 310 0OBsICHsIETCS TeM, 4TO [ epMaHust MeeT BBIX0 K MOpro. B cBoro ouepens bemapych —
CTpaHa arpapHas, IIO3TOMY BECOMOE 3HAU€HHE HMEIOT CJIOBa-MICHTU(HMKATOPBl TPAKTapbICT, arpaHOM U Ap.
MyXcKre WMeHa COOCTBEHHBIC, BBISIBICHHBIE B OEJIOPYCCKMX M HEMEIKHX IOCIOBHLAX, CTajll CIOBaMU-
CHUMBOJIAMH U CIIYKaT JJIsi 0003HAUSHUsI pa3anyHbIX THIIOB ofeit (Hans «» Xomka, Cayka).

CrnoBa-uaeHTU(HUKATOPEl KOHIIENITA «MYXYHHAa» B OEIOPYCCKOM SI3BIKE OBUIM Pa3lesieHbl Ha TPYIIIBL:
npodeccuoHalbHast eSITETBHOCTD, POJCTBEHHBIE CBS3H, COCIIOBHAs AU depeHIraIus, BO3pacT, TMYHOCTHBIC
Ka4yecTBa, aHTPONOHUMEI. [lapeMuonornyeckas 30Ha KOHLENTA «MYXYMHa» B HEMELKOM SI3bIKE TPECTaBIIe-
Ha OIPaHUYCHHBIM KOJMYECTBOM CJIOB-HICHTU(UKATOPOB. VX aHaIN3 MO3BONMI BBIIEIUTH CIEIYIOLINE Ce-
MaHTHYECKHE 00JIACTH: JIMYHOCTHBIC KAYeCTBa MY>KYHHBI, B3AUMOOTHOLICHHUSI MYKUUHBI M KCHIIHHBI, POJICT-
BEHHBIE OTHOILLICHHSI.

[Tapemuonoruueckue 30HbI KOHIETTOB (GKEHIIUHA» U «MY>KYHHA» B HEMEIKOM M OEJIOPYCCKOM SI3BIKaX
HMEIOT CBOU CXOZCTBA M paziauuus. Paznuumsa mOAYepKUBAIOT KyJIbTYpPHYIO CIIEHU(PUIHOCTD, YKa3bIBAIOT HA
pa3n4Ms B MEHTAIUTETE HEMEIKOTO M OEIOpyCcCKOTO HapoOA0B, a CXOACTBA CBUIIETEIBCTBYIOT, UYTO BBIIICHA-
3BaHHBIC KOHLETITHI SIBISIOTCS. MEXKYIBTYPHBIMHU U 00JIa1al0T MEHTAJIbHBIMHA TOYKaMH COITPUKOCHOBEHUSI.
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The article discusses the archetype of the way in the Belarusian culture and literature and, accordingly, the archetype
of the hero-wanderer. There was made an attempt to identify the types of a stranger in the works of Belarusian literature,
their conceptual features
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[epanoMHBISI MOMaHTBI ¥ TICTOPBII KOYKHAra Hapoja 3aycénpl XapaKTapbI3yOllla NMaBblIIaHal [iKaBaCIio
Ja ia91 LUIAxXy, sikas ycBeaaMsena sk NpbI3HaYIHHE 1 MOIIYK HalbliHaMbHaK impHThuHaci. [layaTtak XX
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cTarof3si 3’sSyisellia aaHbBIM 3 KyJbMIHAIBIMHBIX TEPhISAay KyJIbTYpHA-TiCTapbhIdHAra pasBilllld, Y SKiM
apXeTHII IUIIXY HaObiBae Qinacodcekae i ritapaTypHae acIHCABAHHE.

Ja apxeTpna NUIIXY Y3bIXOA3SILb yce cgepbl damaBeyara OBIILS: IITa 1 KAIITOYHACHBIS apbICHIIPHI
KBIIIEBAN Mapori acoOHara dYaiiaBeka, 1 BEKTap TicTapblyHara pas3Billlld IBIBUTI3ANbI, 1 VHIBepcamis
HaByKoBara, Qinacodckara ma3HaHHs, 1 pAJITiHBIL MPBIHIBIIEI TyXOyHara yaackananeHHs. KoxHas KyJapTypa
aKkTyaji3yenla MEHaBiTa Mpa3 i3I0 LUIAXY, HaKipaBaHyI0 Ha YHYTpaHylo ab0 3HEIIHIOK TpaHc(hapMalbio.
Hanpeiknan, y maacisme Illmsax 3’synsenma ciHOHIMaM MyZpacili CYCBETY (3aKOHAy TPBIPOABI, Ma AKX
pa3BiBaroIa KaCMIUHBISI a0’eKThI) 1 acoOHara JajaBedara Kb (pa3yMeHHe CBalro MULIXy (Iao) i BepHACITh
CBaiiMy IMpBI3HAUIHHIO NpaAyXiisie yaapsl nécy) [3, c. 174].

KanmpnryanpHass 3HauHAcIhb apXeThlla WIIAXY TIBIOOKa 1 po3HabakoBa acdHcoyBamacs Oemapyckimi
MMiCbMEHHIKaMi TmadaTky XX cTaromass.

Jns tBopuachi S. Kynanbel xapakTopHa pasyMeHHE apXeThIlla IUIXY sIK criocaly nepaagoieHHs! PO3HBIX
callbIsUTBHBIX JIBICTAHIIBIA, 00 MEHaBiTa Japora 3’siyjseilla MecliaM IMepakpbhKaBaHHS Jiécay Jroa3ei. Y
Na3TBIYHBIM 300pHIKY 3 KaHIPNOTyadbHail HasBail «lllmaxam kelos» mpa3  MidamareMy IUIIXY
ac3HCOYBaelllla vaiaBedae XKbIIIE AK BaHapaBaHHe. Y Bepuibl «llepam OyaydubIHsH» HUIIX maycTae
kKabparkiM, ma sKiM OpbIoylb, abamiparoyblcsi Ha Kii, CIANBIA MAAapoXKHBIA. Y HaIIaHiyckail massii
4. Kynaner midanarema nurmaxy plamidyenia y BoOpaszax CIEXKi, Japori, TacIliHIa, MYISABIHBI, CIETY,
Mnineunara HInsaxy: «K HOBa#t mom muiix Ham Jispka, // Sk Ha HeOe MieuHbl muisx...» [2]. 3 mam3eHbIMI
BOOpa3aMi ¥ TATHI Nephisiy 3BsA3aHBl BOOPa3bl BaHIPOYHIKaYy, MaTBIBBI Oe33sMelurs, Oe3napoxkka, OJyKaHHs
(Bepmbl «be3zsimenbHBI», «Crapuby, «lIpapok», «YaTeipel KpbDKbD» 1 iHIL). Y Bepmibl «lla kprinésait
MYIBIHE» KJII0YaBBI BOOpa3 ciMBamiszye J€C JamaBeka aj HapapKIHHS J1a cMepIni (Taki & BoOpa3 mapori i ¥
BEPILBI «3 MECeHb KBILI»), YCIe I 3a YajJaBeKaM HsI0JI TOHIIb OA1y, SKas HachbLIae CIE3bl, JKalb.

3 BoOpazam OmnykaHHS 3Bs3aHBl Takcama BoOpasbl cTapuay, jxabpakoy. BauapoyHbis crapibl
BBICTYMAIOIb 3BBbIYAl{HA 3aCTyIHIKaMi JyXOYyHACIli, HOChOiTaMi MyIpacili, rapaHTami MapaibHara 1adpadsITy
monzeit. Taki BoOpa3 cTBopansl . Kymamam ¥ npame «Packiganae rHA3mO».». Y Bepribl K «CTapIs» MasT
nepajgae 3’sBy 3HEIIHsra NpbINaga0HeHHS Aa Takora cTaHy (T3Tak MaApIXOI3ilb Ja KaHIPMOIBI BoOpasa
xabpaka i f1. Konac y masme «CbIMOH-MY3BIKay).

VBoryse ¥ Jmitapatypsl aIloCTpaBaHbl pa3HACTANHBIA THITBEI BAHAPOYHIKAY, SKis iCHaBalli ¥ TpaMaiCTBe,
OblTaBasli ¥ Oenapyckail KyJabTypbl V ToW mi iHmbI vac. CaMi BaHIPOYHIKI MeTi PO3HBISI MIThI CBaiX
ONMyKaHHSY: TYT 1 MAJIOMHIKI, 3 SIKIX HEKaTOPBIs HaBaT HaJ3eleHb! mpapoubiMi peicami (S. Kynana, «IIpapok»;
«Packimanae THA310»), 1 UDKAIIPApPOKI, SKisl MArOIlh MATY TABECIIi JIFOI3eH «He ma Toi mapose» (M. Naparki,
«Uixass mmeiHEY), 1 BaHapoyHbI My3biki (S. Komac, «CeiMOH-My3bIKa»), cismbis JipHiki (M. [apauki,
«JlipHblst cmeBbl»), kKipmamsbl JipHik (VY. Kapatkesiu, «Kamacel mag cspmom TBaim»), 1 BBIMYIIaHBIS
BBITHAHHIKI, SKig cTpaniii cBaro Maémacus (5. Kymana, «3 mapori)y, i xa0paki, siKist )KBIBYIIb TOJIBKI 3 4yKOH
MIJIACIIi 1 MaIoIb CBaro «Kadpankyro dinacodiron (. Kymana, «Crapiie») i iH1I.

[{ikaBbl TPBIKIA] aJIOCTPaBaHHS PIaNbHBIX BaHAPOYHIKaY-kaOpakoy 3HaxXo[3IM y ayTadisrpadiuHaii
anoBecui S1. Maypa «Illmsax 3 uempsi». Ilarapaneuam cnamabanacs xaOpaBaib, 00 HEKaTOPBIS CTajl >KbILb
JIETITII, YBIM J1a TTaKapy. XJIamdyKy-amaBsigaibHIKy «HIKOJI paHeld He JaBOA3LIAcs... CTOJIBKI MAImibh Majgaka,
K y TOTBISA 4ackl...» [1, c.59]. [Ipa3 Heiiki yac marapd3Jblibl HABAT CTalli aaMayisnna aj Xapdy, SKi iMm
najaBali, a IMKHYJIICS «30a0bIlb Yaro-HeOyA3b Jsrysiiiara i Japaxkaimaray, arpeiManb rpousl. [Ipas Heliki
Yyac SHBI YO €331 jkaOpaBallb Ha YIacHBIM KaHi, HaOBLIi, XOIb i CyMHIYHYIO, TOogHacHb. «...5 moOpa
namsTaro, IITO HIKOJII caM HE Mpaciy 1 He eHUbly, — Kayka MaJjbl marapanen. — S xaOpaBay i1 nanaBay pyki 3
roHapam» [1, c. 59].

TakimM 4ybiHaAM, BOOpa3 BaHAPOYHiKa ¥ TBOpax Oemapyckail JiTapaTypbl BbUIydYaellla KaHIPITyalbHail
pasHacTaiHacIo. ['3Ta i My3bIka, BRIpa3HiK 131 cBaOoaHAra MacTaITBa, 1 impalizaBaHsl BOOpa3 mpapoka, i
BOOpa3-narmspakaHHe TIpa HeOsACTIeKy TDKAIpapoKay, i MphI3eMIICHBI ThII KapbIciiBara xabpaka, i BoOpa3sl
abs3107ICHBIX OCTHAKOY, Ma30ayIeHbIX poAHara KyTKa, 1 IIyKadbHIKay [II4acus Ha 4y>KbIX Aaporax. ¥ ix ma-
MacTaIlky afaouTics K CIpaaBeUHBIS KaIITOYHACII Oemapycay, Tak 1 iX CymsIpIwIiBbIs, 4acaM CyIpanbIeTiIbis,
ysiyIeHH] a0 KamToyHACISIX Kb Ha pyOsokbl XIX 1 XX craronmzsy.
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